
:17 (7:1) שִׁגָּי�ן
shgiun
overtaking

לְדָוִד
l·dud
to·David

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

שָׁר
shr
he-sang

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

עַל
ol
on

־
-

דִּבְרֵי
dbri
words-of

־
-

כוּשׁ
kush
Cush

בֶּן
bn
son-of

־
-

יְמִינִי
imini
Jamite

:
:

(7:2) . <<Shiggaion of David,
which he sang unto the
LORD, concerning the
words of Cush the
Benjamite.>> O LORD my
God, in thee do I put my
trust: save me from all them
that persecute me, and
deliver me:

1

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהַי
ale·i
Elohim-of·me

בְּךָ
b·k
in·you

חָסִיתִי
chsithi
I- take -refuge

ה�שִׁיעֵנִי
eushio·ni
csave-you·me !

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

רֹדְפַי
rdph·i
ones-pursuing-of·me

וְהַצִּילֵנִי
u·etzil·ni
and· crescue-you·me !

:
:

:27 (7:3) פֶּן
phn
lest

־
-

יִטְרֹף
itrph
he-shall-tear-to-pieces

כְּאַרְיֵה
k·arie
as·lion

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

פֹּרֵק
phrq
breaking-off

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

Lest he tear my soul like a
lion, rending [it] in pieces,
while [there is] none to
deliver.

2

מַצִּיל
mtzil
one- crescuing

:
:

:37 (7:4) יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהַי
ale·i
Elohim-of·me

אִם
am
if

־
-

עָשִׂיתִי
oshithi
I-did

זאֹת
zath
this

אִם
am
if

־
-

יֶשׁ
ish
there- is

־
-

עָוֶל
oul
iniquity

בְּכַפָּי
b·kph·i
in·palms-of·me

:
:

O LORD my God, if I
have done this; if there be
iniquity in my hands;

3

:47 (7:5) אִם
am
if

־
-

גָּמַלְתִּי
gmlthi
I-requited

שׁ�לְמִי
shulm·i
one- being- at -peace- with ·me

רָע
ro
evil

וָאֲחַלְּצָה
u·achltz·e
and·I-am- mpulling-off

If I have rewarded evil
unto him that was at peace
with me; (yea, I have
delivered him that without
cause is mine enemy:)

4

צ�רְרִי
tzurr·i
one- being-foe-of·me

רֵיקָם
riqm
nought

:
:

:57 (7:6) יִרַדֹּף
irdph
he-shall-pursue

א�יֵב
auib
one- being-enemy

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

וְיַשֵּׂג
u·ishg
and·he-shall- covertake

וְיִרְמֹס
u·irms
and·he-shall-tramp

Let the enemy persecute
my soul, and take [it]; yea,
let him tread down my life
upon the earth, and lay mine
honour in the dust. Selah.

5

לָאָרֶץ
l·artz
to· the ·earth

חַיָּי
chi·i
lives-of·me

וּכְב�דִי
u·kbud·i
and·glory-of·me

לֶעָפָר
l·ophr
to· the ·soil

יַשְׁכֵּן
ishkn
he-shall-cause- to -tabernacle

סֶלָה
sle
interlude

:
:

:67 (7:7) קוּמָה
qum·e
arise-you !

יְהוָה
ieue
Yahweh

בְּאַפֶּךָ
b·aph·k
in·anger-of·you

הִנָּשֵׂא
ensha
lift- up-you !

בְּעַבְר�ת
b·obruth
in·rages-of

צ�רְרָי
tzurr·i
ones- being-foes-of·me

Arise, O LORD, in thine
anger, lift up thyself
because of the rage of mine
enemies: and awake for me
[to] the judgment [that] thou
hast commanded.

6

וְעוּרָה
u·our·e
and·rouse-you !

אֵלַי
al·i
for·me

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

צִוִּיתָ
tzuith
you- minstructed

:
:

:77 (7:8) וַעֲדַת
u·odth
and·congregation-of

לְאֻמִּים
lamim
folkstems

תְּס�בְבֶךָּ
thsubb·k
she-shall- msurround·you

וְעָלֶיהָ
u·oli·e
and·on·her

לַמָּר�ם
l·mrum
to· the ·height

So shall the congregation
of the people compass thee
about: for their sakes
therefore return thou on
high.

7

שׁוּבָה
shub·e
return-you !

:
:

:87 (7:9) יְהוָה
ieue
Yahweh

יָדִין
idin
he-shall-adjudicate

עַמִּים
omim
peoples

שָׁפְטֵנִי
shpht·ni
judge-you·me !

יְהוָה
ieue
Yahweh

כְּצִדְקִי
k·tzdq·i
as·righteousness-of·me

The LORD shall judge the
people: judge me, O LORD,
according to my
righteousness, and
according to mine integrity
[that is] in me.

8

וּכְתֻמִּי
u·k·thm·i
and·as·sincerity-of·me

עָלָי
ol·i
on·me

:
:

:97 (7:10) יִגְמָר
igmr
he-shall-lapse

־
-

נָא
na
please !

רַע
ro
evil-of

רְשָׁעִים
rshoim
wicked-ones

וּתְכ�נֵן
u·thkunn
and·you-shall- mestablish

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

Oh let the wickedness of
the wicked come to an end;
but establish the just: for the
righteous God trieth the
hearts and reins.

9

וּבֹחֵן
u·bchn
and·testing

לִבּ�ת
lbuth
hearts

וּכְלָי�ת
u·kliuth
and·kidneys

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

:
:

:107 (7:11) מָגִנִּי
mgn·i
shield-of·me

עַל
ol
on

־
-

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

מ�שִׁיעַ
mushio
one- csaving

יִשְׁרֵי
ishri
upright-ones-of

־
-

לֵב
lb
heart

:
:

. My defence [is] of God,
which saveth the upright in
heart.

10

:117 (7:12) אֱלֹהִים
aleim
Elohim

שׁ�פֵט
shupht
one-judging

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

וְאֵל
u·al
and·El

זֹעֵם
zom
one-menacing

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

י�ם
ium
day

:
:

God judgeth the
righteous, and God is angry
[with the wicked] every

11
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day.
:127 (7:13) אִם

am
if

־
-

לאֹ
la
not

יָשׁוּב
ishub
he-is-turning-back

חַרְבּ�
chrb·u
sword-of·him

יִלְט�שׁ
iltush
he-shall-forge

קַשְׁתּ�
qshth·u
bow-of·him

דָרַךְ
drk
he-bends

If he turn not, he will
whet his sword; he hath
bent his bow, and made it
ready.

12

וַיְכ�נְנֶהָ
u·ikunn·e
and·he-is- mpreparing·her

:
:

:137 (7:14) וְל�
u·l·u
and·for·him

הֵכִין
ekin
he- cprepared

כְּלֵי
kli
instruments-of

־
-

מָוֶת
muth
death

חִצָּיו
chtzi·u
arrows-of·him

לְדֹלְקִים
l·dlqim
to·ones-flaring

He hath also prepared for
him the instruments of
death; he ordaineth his
arrows against the
persecutors.

13

יִפְעָל
iphol
he-is-contriving

:
:

:147 (7:15) הִנֵּה
ene
behold !

יְחַבֶּל
ichbl
he-is- mhav ing-cramp-of

־
-

אָוֶן
aun
lawlessness

וְהָרָה
u·ere
and·he- is -pregnant

עָמָל
oml
toil

וְיָלַד
u·ild
and·he-generates

Behold, he travaileth
with iniquity, and hath
conceived mischief, and
brought forth falsehood.

14

שָׁקֶר
shqr
falsehood

:
:

:157 (7:16) בּ�ר
bur
crypt

כָּרָה
kre
he-digs

וַיַּחְפְּרֵהוּ
u·ichphr·eu
and·he-is-delving·him

וַיִּפֹּל
u·iphl
and·he-is-falling

בְּשַׁחַת
b·shchth
in·slough

יִפְעָל
iphol
he-is-contriving

:
:

He made a pit, and
digged it, and is fallen into
the ditch [which] he made.

15

:167 (7:17) יָשׁוּב
ishub
he-shall-turn-back

עֲמָל�
oml·u
toil-of·him

בְראֹשׁ�
b·rash·u
in·head-of·him

וְעַל
u·ol
and·on

קָדְקֳד�
qdqd·u
scalp-of·him

חֲמָס�
chms·u
wronging-of·him

His mischief shall return
upon his own head, and his
violent dealing shall come
down upon his own pate.

16

יֵרֵד
ird
he-shall-descend

:
:

:177 (7:18) א�דֶה
aude
I-shall- cacclaim

יְהוָה
ieue
Yahweh

כְּצִדְק�
k·tzdq·u
as·righteousness-of·him

וַאֲזַמְּרָה
u·azmre
and·I-shall-make-melody

שֵׁם
shm
name-of

־
-

I will praise the LORD
according to his
righteousness: and will sing
praise to the name of the
LORD most high.

17

יְהוָה
ieue
Yahweh

עֶלְי�ן
oliun
supreme-one

:
:
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